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Durch Regionalität werden nicht nur Herausforde-
rungen in Lieferketten reduziert, sondern auch die 
Wertschöpfung in der unmittelbaren Heimat wird 
gestärkt und Arbeitsplätze für die Menschen vor 
Ort werden gesichert. Und weil uns auch der Um-
weltschutz in der Region am Herzen liegt, haben wir 
2019 auf eine rein vegane Produktion umgestellt, die 
seither konsequent auf andere Produktsparten aus-
geweitet wurde. Inzwischen bestehen selbst unsere 
Verpackungen aus veganen pflanzlichen Inhalts-
stoffen. Die österreichische Produktion hat noch 
weitere Vorteile: Nach heimischen Gesetzen sind 
Qualitätskontrollen deutlich strenger als im inter-
nationalen Vergleich. VOSSEN setzt sich diesen 
strengen Kontrollen freiwillig und gerne aus, denn 
wir möchten sicherstellen, dass wir die bestmög-
liche Qualität liefern. 

Regional production – for VOSSEN this is more than 
just a designation of origin. It is a seal of quality that 
distinguishes our products, and that we are especially 
proud of. Regionality not only reduces challenges in 
supply chains: it also strengthens value creation in the 
immediate neighbourhood and secures jobs for local 
people. And since we also care deeply about protecting 
our regional environment, in 2019 we switched to purely  
vegan production, which has since been consistently 
expanded to other product lines. Meanwhile, even our 
packaging is made from vegan plant-based ingredients. 
Austrian production has even more advantages: quality 
controls are significantly stricter under domestic laws 
compared to international standards. VOSSEN volun-
tarily and gladly subjects itself to these strict controls, 
because we want to ensure that we deliver the best 
possible quality.

Regionale Produktion – für VOSSEN ist das mehr als eine  
Herkunftsbezeichnung. Es ist ein wesentliches Gütesiegel,  

das unsere Produkte auszeichnet und auf das wir stolz sind. 

Made in 
Austria 

we
care

Jetzt Produktvideo 
ansehen

Watch product  
video now
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VOSSEN 
berührt

Vom ersten weichen Handtuch nach der Geburt über viele 
kuschelige Momente im Alltag bis hin zur wohltuenden 
Pflege im Alter – VOSSEN Produkte berühren uns in 

vielen schönen Momenten unseres Lebens.

VOSSEN steht nicht nur für höchste Qualität „made 
in Austria“, sondern auch für unendlich großes Ver-
trauen, Hingabe und gemeinsame Erlebnisse. Denn 
VOSSEN Frottierwaren sind so viel mehr als prakti-
sche Alltagsprodukte – sie begleiten uns seit Gene-
rationen und schenken uns Geborgenheit, Trost und 
Wohlgefühl. VOSSEN und seine Produkte geben uns 
Halt, lassen uns innehalten und schenken uns ein 
Stück Leichtigkeit und Happiness in einer immer un-
ruhiger werdenden Alltagswelt. 

VOSSEN terry towelling stands for a high-quality feel-
good feeling that connects generations. VOSSEN not 
only stands for the highest quality "made in Austria", but 
also for infinite trust, dedication and shared experien-
ces. Because VOSSEN terry towels are so much more 
than practical everyday products  – they have been 
with us for generations and give us a sense of security,  
comfort and well-being. VOSSEN and its products give 
us support, allow us to pause and give us a bit of se-
renity and happiness in an increasingly restless world.  
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Sie berühren uns auf ganz unterschiedliche Weise in  
den verschiedenen intimen und emotionalen Situa-
tionen unseres Lebens, sei es bei der täglichen Körper- 
pflege, beim Sport, bei entspannten Yoga- und Hamam- 
Momenten oder wohltuenden Thermenbesuchen. 

„WE CARE“ -  NACHHALTIGKEITSKONZEPT

Dabei ist sich VOSSEN seiner sozialen Verantwortung 
stets bewusst. Denn Vorreiter bei Innovationen zu 
sein, heißt auch, Verantwortung für die nächsten Ge-
nerationen zu übernehmen. Deswegen basieren sämt-
liche VOSSEN Produkte auf dem eigens entwickelten 
„we care“-Nachhaltigkeitskonzept, in dessen Mittel-
punkt die soziale Verantwortung gegenüber Mensch 
und Umwelt steht. Damit wollen wir unseren Teil für 
eine noch bessere Zukunft beitragen. Denn wir sind 
davon überzeugt: Egal, ob Mutter oder Tochter, ob Alt 
oder Jung – als traditionsreiche Lifestyle-Marke sind 
wir allen Generationen verpflichtet. Diese Konstanz 
schafft Vertrauen und Sicherheit – und festigt das 
gute Gefühl, dass VOSSEN auch noch die nächsten 
100 Jahre für viele weitere Generationen da sein wird.   

VOSSEN terry towelling stands 
for a high-quality feel-good 

feeling that connects generations.

V O S S E N  V E R B I N D E T  G E N E R A T I O N E N
VOSSEN connects generations

They touch us in very different ways in the various 
intimate and emotional situations of our lives, be it 
during daily body care, sport, relaxed yoga and hamam 
moments or soothing visits to the spa. 

‘WE CARE’ - SUSTAINABILITY CONCEPT

VOSSEN is always aware of its social responsibility. 
After all, being a pioneer in innovation also means 
taking responsibility for future generations. This is 
why all VOSSEN products are based on the special-
ly developed "we care" sustainability concept, which 
centres on social responsibility towards people and 
the environment. In this way, we want to do our part 
for an even better future. Because we are convinced  
that as a lifestyle brand steeped in tradition, we 
are committed to all generations, from mothers to 
daughters, young to old. This consistency creates 
trust and security – and reinforces the good feeling 
that VOSSEN will continue to be there for many more 
generations for the next 100 years.

VOSSEN Frottier steht für ein 
hochwertiges Wohlfühl-Feeling, 

das Generationen verbindet. 
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1 0 0  Y E A R S  O F  T H E  T O W E L L I N G  E X C E L L E N C E

VOSSENThe

Feeling

Die Erfolgsgeschichte von VOSSEN ist untrennbar mit einem   
Namen verknüpft: Burghardt Vossen. Der unternehmerische Freigeist  

revolutionierte vor genau 100 Jahren das Frottierhandtuch!

1925 startete Burghardt Vossen im deutschen Gütersloh 
mit zum Teil selbst umgebauten Maschinen die Pro-
duktion seiner ersten Frottiertücher, um sie breiteren 
Bevölkerungskreisen zugänglich zu machen. Denn 
Handtücher aus Frottier waren zu jener Zeit alles an-
dere als erschwingliche Massenprodukte. Die rasant 
steigende Nachfrage sollte seiner Idee Recht geben: 
Innerhalb eines Jahrzehnts wuchs Vossens Betrieb von 
anfangs sechs Mitarbeitern auf 400 Beschäftigte an. 

VOSSENS INNOVATION BOOMT

1927 dann ein weiterer Meilenstein: Burghardt Vossen 
entwickelte in Kooperation mit einer Schweizer Ma-
schinenfabrik den ersten Buntfrottier-Automaten, der 
viermal mehr leistete als konventionelle Maschinen 
und auch das Eintragen mehrerer Farben ermöglich-
te. Das Geschäft begann nun derart stark zu boomen, 
dass man im Dreischichtbetrieb produzierte. 

The VOSSEN success story is inextricably linked 
with one name name: Burghardt Vossen. The entre-
preneurial free spirit revolutionised the terry tow-
el exactly 100 years ago! In 1925, Burghardt Vossen 
started producing his first terry towels in Gütersloh, 
Germany, using machines that he had partly convert-
ed himself in order to make them available to a wider 
section of the population. At that time, terry towels 
were anything but affordable mass-produced items. 
The rapidly increasing demand proved his idea right: 
Within a decade, Vossen's company grew from the in-
itial number of just six employees to 400. 

VOSSENS INNOVATION IS BOOMING 

In 1927, another milestone was reached: in cooper-
ation with a Swiss machine manufacturer, Burghardt 
Vossen developed the first automatic machine for 
producing coloured terry towelling. 

In dem Erreichen einer 
  Leistung weiß ich, dass 

mein Leben einen Sinn hat
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Dabei packte auch der Chef tatkräftig mit an. So er-
zählt man sich, dass Burghardt Vossen zu jener Zeit in 
einer kleinen Hütte direkt neben der Produktion über-
nachtete, um schnell aushelfen zu können, wenn es 
mal Probleme im Betrieb gab. Selbstredend, dass auch 
an den Wochenenden durchgearbeitet wurde. Dieser 
Erfolgslauf wurde nur durch den Beginn des Zweiten 
Weltkriegs unterbrochen. 

ERFINDUNG DES FROTTIER-BADEMANTELS 

Doch schon bald nach Kriegsende konnte Vossen die 
Maschinen seines Betriebs – obwohl schwer beschädigt 
– wieder hochfahren und an alte Erfolge anknüpfen. 

Its output was four times greater than that of con-
ventional machines and it also made it possible to use 
several colours. Business was now booming to such an 
extent that production was running in three shifts. 
The boss also lent a helping hand. The story goes that 
Burghardt Vossen used to sleep in a small hut right 
next to the production facility so that he could help 
out quickly if there were any problems in the factory.  
It goes without saying that work also continued 
throughout the weekends. This run of success was only 
interrupted by the start of the Second World War. 

INVENTION OF THE BATHROBE  
MADE OF TERRY TOWELLING 

However, soon after the end of the war, Vossen was 
able to restart his company's machines - although 
badly damaged - and resume its former successes. The 
year 1951 marked another milestone in the company's 
history: Burghardt Vossen invented the house and 
bathrobe made of terry towelling and immediately 
applied for a patent for it - another success story that 
revolutionised the textile industry just as radically as 
Vossen's terry towels before it. Up until then, dress-
ing gowns were made of expensive silk and sometimes 
with elegant appliqués and were almost exclusively 
reserved for the "upper class" for reasons of cost. 

Dabei stellte das Jahr 1951 einen weiteren Meilenstein 
in der Firmengeschichte dar: Burghardt Vossen erfand 
den Haus- und Bademantel aus Frottier und meldete 
ihn sogleich zum Patent an – eine weitere Erfolgsstory,  
die die Textilbranche ebenso grundlegend revolu-
tionierte wie zuvor Vossens Frottiertücher. Denn bis 
dahin wurde der Morgenmantel aus teurer Seide und 
mit teils edlen Applikationen gefertigt und war aus 
Kostengründen fast ausschließlich der „Upper Class“ 
vorbehalten. 

MARKTFÜHRER FÜR FROTTIERWAREN 

Diese Innovation machte VOSSEN endgültig zum 
Marktführer für Frottierwaren in Europa und ließ das 
Unternehmen noch schneller expandieren. Neben der 
Produktion in Gütersloh sollten zahlreiche weitere 
Standorte in Deutschland sowie auch einer in Öster-
reich folgen, wo 1961 das Werk im burgenländischen 
Jennersdorf entstand. Damit startete auch in Öster-
reich der beeindruckende Erfolgslauf von VOSSEN, 
der bis in die Gegenwart anhält und durch die Über-
nahme von Linz Textil im Jahr 2004 einen zusätzlichen 
Turbo erhielt. Heute sorgen rund 250 Mitarbeiterin-
nen und Mitarbeiter dafür, dass die Marke VOSSEN 
ihren Charakter als Premium Brand aktiv lebt.  

MARKET LEADER FOR TOWELLING PRODUCTS 

This innovation finally made VOSSEN the market 
leader for towelling products in Europe and allowed 
the company to expand even faster. In addition to 
the production site in Gütersloh, numerous other lo-
cations in Germany were to follow, as well as one in 
Austria, where the plant in Jennersdorf in Burgenland 
was established in 1961. This also marked the start of 
VOSSEN's impressive run of success in Austria, which 
continues to this day and was given an additional boost 
by the takeover of Linz Textil in 2004. Today, around 
250 employees ensure that the VOSSEN brand ac-
tively lives up to its character as a premium brand. 

1951: Burghardt Vossen 
erfand den Haus- und 
Bademantel aus Frottier

1951: Burghardt Vossen 
invented the bathrobe 

made of terry towelling
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A N N I V E R S A R Y  C O L L E C T I O N

FEIERN SIE MIT UNS 100 JAHRE VOSSEN! 
SEIT EINEM JAHRHUNDERT SIND UNSERE  
P R O D U K T E  E I N  T R E U E R  B E G L E I T E R 
DURCH ALLE LEBENSLAGEN. VOM ERSTEN  
BAD BIS  ZUR TÄG LICH E N PF LEG E – 
VOSSEN IST  DABE I ,  JE D E N MOME NT Z U 
VERSCHÖNER N.

C E L E B R AT E  100 Y E A R S  VO S S E N  W I T H 
U S !  F O R  A  C E N T U RY,  O U R  P R O D U C T S 
HAVE BEEN A FAITHFUL COMPANION IN 
ALL S ITUATIONS. FROM THE FIRST BATH 
TO DAILY CARE – VOSSEN IS THERE TO 
B R I G H T E N  U P  E V E RY M O M E N T.



ANNIV ERS ARY COLLEC TION

DB25-100-YEARS-GOLDENCENTURY-300

GOLDEN CENTURY

Beschreibung / description Material / material 9653/3403   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Goldenes Unikat - 
exklusiver Jacquard mit 
feinen goldenen Details

Golden unicum - 
exclusive jacquard with 
fine golden details

100% SUPERSOFT  
Baumwolle
550 g/m²

100% SUPERSOFT  
Cotton 
550 gsm

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 119 672

Handtuch / Hand towel  50 x 100 119 673

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 119 674

NEW

3900 rubin

1000 chamois

5525 evergreen

7420 slate grey

DB25-100-YEARS-GOLDENCENTURY-2-300

8104/5335 Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Exklusiver Damen 
Schalkragenmantel mit  
feinen goldenen Details

Exclusive woman shawl collar 
robe with fine golden details 

90% SUPERSOFT  
Baumwolle  
10% Polyester

90% SUPERSOFT 
cotton
10% Polyester

350 g/m²

350 gsm

XS-XL  125 cm

Inspiriert von unserer Kollektion 
 aus den 1960er Jahren

INSPIRED BY OUR COLLECTION FROM THE 1960s

1000 chamois 

141 914

7420 slate grey

141 915

Inspiriert von unserer Kollektion 
 aus den 1960er Jahren

I N S P I R E D  B Y  O U R  C O L L E C T I O N  F R O M  T H E  1 9 6 0 s

18 19



ANNIV ERS ARY COLLEC TION

DB25-100-YEARS-CALYPSOFEELING-300

CALYPSO FEELING

Beschreibung / description Material / material 8807/2321   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit schmalen  
Viskose Kordelbiesen

Uni towel with featuring 
viscose narrow piping

100% SUPERSOFT  
Baumwolle
550 g/m²

100% SUPERSOFT  
Cotton 
550 gsm

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 119 541

Handtuch / Hand towel  50 x 100 119 542

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 119 543

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

2730 grapefruit 

5650 valley green

5740 menthol

8570 violet

NEW

20



ANNIV ERS ARY COLLEC TION

DB25-100-YEARS-COLOURCLASH-300

COLOUR CLASH

Beschreibung / description Material / material 9611/3357   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Jacquard im bunten 
Streifendesign

Jacquard in a colourful
stripe design

100% SUPERSOFT 
Baumwolle
550 g/m²

100% SUPERSOFT  
Cotton 
550 gsm

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 119 664

Handtuch / Hand towel  50 x 100 119 560

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 119 665

0001 grapefruit

NEW
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ANNIV ERS ARY COLLEC TION

DB25-100-YEARS-CELEBRATION100-300 DB25-100-YEARS-COLOURBOMB-300

COLOUR BOMB

0001 grapefruit

9205/3359 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Farbenfrohes Veloursstrandtuch  
im Streifendesign

Colourful velour beach 
towel in a striped design

100% Baumwolle
400 g/m²

100% Cotton 
400 gsm

 100 x 180 119 563

NEW
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ANNIV ERS ARY COLLEC TION

RETRO 

0001 gelb

119 656 

0001 blau

119 657

HAITIS YLT

SYLT 9646/3385 Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Retro-Strandtuch

Retro beach towel

100% Baumwolle

100% Cotton 

350 g/m²

350 gsm

85  x 160

HAITI 9646/3386 Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Retro-Strandtuch

Retro beach towel

100% Baumwolle

100% Cotton 

350 g/m²

350 gsm

85  x 160

NEW

DB25-100-YEARS-SYLT-HAITI-300

Strandtuch im Originaldesign aus dem Jahr 1984, das mit seinem Retro-Charme und bewährter  
Qualität für einen Hauch von Nostalgie sorgt. Ein Stück VOSSEN-Geschichte, das Freude bereitet.

Beach towel in the original design from 1984, which brings a touch of nostalgia with its 
 retro charm and proven quality. A piece of VOSSEN history that brings joy!26



N E W  C O L L E C T I O N

U N S E R E  “ M Y  M O M E N T S “  W E L L N E S S  
K O L L E K T I O N  S C H A F F T  A U G E N B L I C K E 
V O L L E R  E N T S PA N N U N G  U ND GE NU S S 
UND ERMÖGLICH T ES,  PE R S Ö NLICH E 
WOHLFÜHLMOME NT E IN IH R E R G E-
SAMTEN VIELFALT Z U E R LE BE N.

O U R  “ M Y  M O M E N T S “  W E L L N E S S  
CO L L EC T I O N  C R E AT E S  M O M E N T S  F U L L 
O F  R E L A X A T I O N  A N D  P L E A S U R E  A N D 
I N V I T E S  P E R S O N A L I S E D  M O M E N T S 
O F  W E L L- B E I N G  T O  B E  E X P E R I E N C E D 
I N  A L L  T H E I R  D I V E R S I T Y.

MY
MOMENTS



My Moments

DB24-MYMOMENTS-BEAUT YBAG-300

 BEAUTY BAG

Beschreibung / description Material / material 8009/5325 Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Kosmetiktasche mit Spa Stirnband, 
2 Scrunchies und 7 Reinigungspads 

Cosmetic bag with spa headband, 
2 scrunchies and 7 cleansing pads

50% Baumwolle  
50% Polyester

50% Cotton  
50% Polyester

Kosmetiktasche / Cosmetic bag  10  x 15 x 7 141 889

Spa Stirnband / Spa headband 63 x 8

Scrunchies / Scrunchies  Ø 14 cm

Reinigungspads / Cleansing pads  Ø  8 cm

Spa Stirnband / Spa headband

aus samtigem Velours mit  
softem Klett zum Schließen

velvet plush quality with 
soft velcro fastening

2140 pearl skin 5835 detox green

6100 tibet 6440 raw sugar

2  Scrunchies / 2  Scrunchies

2 in 1 Haargummi und  
Gesichtswasch-Armband

2 in 1 hair tie and  
face wash wristband

7  Reinigungspads / 7  Cleansing pads

Qualität aus samtigem Velours 
 mit Wäschebeutel

velvety velour quality  
with laundry bag

100% VEGAN

Das VOSSEN Beauty Bag ist ideal für 

die tägliche Pflegeroutine, da sie eine 

erstklassige Auswahl an praktischen 

und hochwertigen Accessoires bietet. 

Zudem ist sie die perfekte Begleiterin, 

um alle wichtigen Utensilien für ent-

spannte Stunden am Strand oder Pool 

griffbereit zu haben.

The VOSSEN Beauty Bag is ideal for 

your daily skincare routine as it offers 

a first-class selection of practical and 

high-quality accessories. It is also the 

perfect companion for keeping all 

your essentials to hand for relaxing 

hours at the beach or pool.

Für die tägliche 
Pflegeroutine 
FOR YOUR SKINCARE ROUTINE
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My Moments

SENSES

DB24-MYMOMENTS-SENSES-300

Beschreibung / description Material / material 9636/3330 Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit  
Waffelpiqué-Optik 

Uni towel with  
waffle piqué optic

100% Baumwolle 
350 g/m²

100% Cotton 
350 gsm

Gästetuch / Guest towel 30  x 50 119 482

Handtuch / Hand towel 50  x 100 119 483

Duschtuch / Bath towel 67  x 140 119 484

2140 pearl skin 5835 detox green

6100 tibet 6440 raw sugar

Vorteile

• Besonders weich und angenehm auf der 
Haut dank feinster Baumwolle 

• Schnelltrocknend und platzsparend durch 
die leichte Grammatur

Advantages

• Made of the finest cotton, making it  
particularly soft and pleasant on the skin 

• Quick-drying and space-saving thanks to  
its light weight 

My Moments

2140 pearl skin

2140 pearl skin 6100 tibet

5835 detox green

5835 detox green 6440 raw sugar

6100 tibet 6440 raw sugar

Vielseitige Einsatzmöglichkeiten

• Die Seiftücher sind ideal zur sanften 
Gesichtsreinigung, befreien das Gesicht 
mühelos von Make-Up und sorgen für  
ein strahlendes Hautbild 

• Als warme Kompresse öffnen sie  
die Poren und regen die Durchblutung  
der Haut an 

• Auch als Gästetuch, Handtuch  
und Duschtuch verfügbar

Extremely versatile

• The face towels are ideal for gentle  
facial cleansing, they effortlessly remove 
make-up from the face and ensure a  
radiant complexion 

• As a warm compress they open the pores and 
stimulate blood circulation in the skin 

• Also available as a guest towel,  
hand towel and bath towel

100% VEGAN

DETOX TIME

Beschreibung / description Material / material 9639/3346 Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit Bordüre in 
Waffelpiqué-Optik 

Uni towel with border 
in waffle piqué optic

100% SUPERSOFT 
Baumwolle, 450 g/m²

100% SUPERSOFT 
cotton, 450 gsm

3 Gesichtstücher im Set / 30  x 30 119 534

3 face towels in a set

Gästetuch / Guest towel 30  x 50 119 592

Handtuch / Hand towel 50  x 100 119 593

Duschtuch / Bath towel 67  x 140 119 594
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My Moments

SHALLOW

6100 tibet 6440 raw sugar

DB24-MYMOMENTS-SHALLOW-300

9636/3330 Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Yogatuch mit  
Waffelpiqué-Optik 

Yoga towel with  
waffle piqué optic 

100% Baumwolle

100% Cotton

340 g/m²

340 gsm

67  x 180 119 481

2140 pearl skin 5835 detox green

Entdecken Sie das ideale SHALLOW 

Yogatuch für Ihre Fitness- und Yoga-

Aktivitäten! Unser hochwertiges Tuch 

bietet ein komfortables, hygienisches 

und effektives Trainingserlebnis und 

passt perfekt auf jede Yoga- oder 

Pilates-Matte.

Discover the ideal SHALLOW yoga 

towel for your f itness and yoga 

activities! Our high-quality towel 

ensures a comfortable, hygienic and 

effective workout experience and is 

perfect on any yoga or Pilates mat.

Hygienisch  
und komfortabel
HYGIENIC AND COMFORTABLE
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My Moments

DB24-MYMOMENTS-SILENT-300

8097/5328 MUSSELIN Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Kapuzenmantel  

Unisex hooded robe

100% Baumwolle 

100% Cotton

230 g/m² 

230 gsm

XXS/XS 120 cm 
S/M 120 cm
L/XL 120 cm

COMFORT LINE

2140 pearl skin

162 703

6100 tibet

162 705

5835 detox green

162 704

6440 raw sugar

162 706

SILENT

M
U
S
SE

L IN

My Moments

W
A
F
FE

LP
IQ
UÉ

DB24-MYMOMENTS-SIAM-300

8098/5329 WAFFELPIQUÉ Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Kimonomantel

Unisex kimono style robe

70% Baumwolle 
30% Modal 

70% Cotton
30% Modal

230 g/m²

230 gsm

XXS/XS 120 cm 
S/M 120 cm
L/XL 130 cm

COMFORT LINE

2140 pearl skin

162 707

6100 tibet

162 709

5835 detox green

162 708

6440 raw sugar

162 710

SIAM
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My Moments

DB24-MYMOMENTS-WELLNESSSET-300

8102/5328 MUSSELIN Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Spa Dress und Turban 

Spa dress and turban

100% Baumwolle

100% Cotton

165 g/m² 

165 gsm

One Size 141 906

Turban and spa dress

The VOSSEN muslin turban is made 
from the finest cotton, which is 
super absorbent and particularly 
gentle on the hair. It is very easy 
to secure in place with the button  
fastening and adapts perfectly to 
any head shape.

The muslin spa dress from VOSSEN 
is made from high-quality cotton and 
is light and airy to wear. Thanks to the 
flexible press-studs, it adapts to any 
figure and has a practical pocket for 
a mobile phone or other accessories.

Turban und Spa Dress

Der VOSSEN Musselin Turban besticht 
durch hochwertige Baumwolle, die  
super saugfähig und besonders sanft 
zu den Haaren ist. Dank eines Knopf- 
verschlusses ist er besonders leicht zu 
befestigen und passt sich jeder Kopf-
form perfekt an. 

Das Musselin Spa Dress von VOSSEN 
aus hochwertiger Baumwolle zeich-
net sich durch ein luftig leichtes 
Tragegefühl aus. Dank der flexiblen 
Druckknöpfe passt es sich jeder Figur 
an und besitzt eine praktische Tasche 
für Handy oder sonstige Accessoires. 

2140 pearl skin

6100 tibet

5835 detox green

6440 raw sugar

WELLNESS SET
M
U
S
SE

L IN

Ob beim Wellness in der Sauna oder zu 

Hause, das VOSSEN Wellness Set ist der    

ideale Begleiter für entspannte Wohl- 

fühlmomente. Das praktische Musselin  

Spa Dress und der passende Turban aus 

atmungsaktiver Baumwolle fühlen sich 

angenehm weich und luftig auf der Haut 

an und trocknen besonders schnell.

Whether you use it for the spa sauna  

or around the home, the VOSSEN 

wellness set is the ideal companion 

for relaxing moments of well-being. 

The practical muslin spa dress and 

matching turban made of breathable 

cotton feel pleasantly soft and airy 

on the skin and dry particularly quickly.

Maximales 
Wellnesserlebnis 
MAXIMUM WELLNESS EXPERIENCE 

MUSSELIN
STOFF 

MUSLIN 
FABRIC 
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TO WELS
N E W  C O L L E C T I O N

U N S E R E  H A N D T Ü C H E R  S I N D  M E H R 
A L S  N U R  G E B R A U C H S G E G E N S T Ä N D E . 
S I E  S I N D  W O H L F Ü H L B E G L E I T E R  I M 
B A D  U N D  W E L L N E S S - B E R E I C H !  S I E 
S I N D  FA R B E N F R O H E S  G L Ü C K  Z U M 
A N G R E I F E N  U N D  Z A U B E R N  D A M I T 
G U T E  L A U N E  I N  J E D E S  B A D E Z I M M E R .

O U R  T O W E L S  A R E  M O R E  T H A N  J U S T 
E V E R Y D AY I T E M S .  T H E Y A R E  C O S Y 
B A T H R O O M  C O M P A N I O N S  T H A T 
MAKE YOUR SPA DAYS EXTRA SPECIAL. 
T H E Y A R E  C O L O U R F U L  C H E E R  I N  A 
C O M PA C T  F O R M A T,  B R I N G I N G  J O Y 
A N D  S M I L E S  T O  Y O U R  H O M E .



Towels

0300 weiß 

1000 chamois

6100 tibet

6300 camel

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

VIENNA STYLE 
SUPERSOFT

1300 citro

2200 apricot

2600 fiesta

6930 dark brown

3480 maroon

6400 terra

3900 rubin

3505 blackberry

3715 hibiscus

7470 pepplestone 

7420 slate grey

7210 light grey 

5305 soft green

5525 evergreen

5340 light azure

4690 deep blue 

5890 lagoon

5860 petrol

4940 deep water

DB25-HT-VIENNASTYLESUPERSOFT-300

Beschreibung / description Material / material 9600/2282   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit klassischer 
Stäbchenbordüre

Unicolour towel with  
with narrow-line border

100% SUPERSOFT  
Baumwolle
620 g/m²

100% SUPERSOFT  
cotton 
620 gsm

Waschhandschuh / Mitt  22 x 16 116 048

Seiftuch / Face cloth  30 x 30 116 049

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 116 050

Handtuch / Hand towel  50 x 100* 116 051

Handtuch / Hand towel  60 x 110* 116 052

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 116 053

Badetuch / Bath sheet  80 x 160 116 085

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 116 054* mit VOSSEN Stick / with VOSSEN embroidery 

DB25-HT-VIENNASTYLESUPERSOFT-2-300

VIENNA STYLE SUPERSOFT vereint 

stilvolle Tradition mit zeitgeistiger In-

novation. Das klassische Design der 

Ton-in-Ton Stäbchenbordüre, der 

edle VOSSEN Stick und die harmoni-

schen Farben perfektionieren diese  

Tücher. Die hohe Qualität des SUPER-

SOFT Garns verleiht beste Saugfähig-

keit und ein besonders angenehmes 

und flauschiges Gefühl auf der Haut. 

VIENNA STYLE SUPERSOFT unites 

stylish tradition with state-of-the-art 

innovation. The classic design of the 

tone-in-tone ribbon borders, the ex-

quisite VOSSEN embroidery and the 

harmonious colours are what makes 

these towels perfect. They are superbly 

absorbent thanks to the high quality 

of the SUPERSOFT yarn and feel delight-

fully soft and fluffy on the skin.

DER INBEGRIFF 
VON KL ASSIK
The epitome of classic
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Towels

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

* in gekennzeichneten Farben erhältlich / available in the marked colours

DB25-HT-CALYPSOFEELING-300

Beschreibung / description Material / material 8807/2321   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit schmalen  
Kordelbiesen

Unicolour towel with  
featuring narrow piping

100% Baumwolle
550 g/m²

100% Cotton 
550 gsm

Waschhandschuh / Mitt  22 x 16 114 894

Seiftuch / Face cloth  30 x 30 114 895

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 114 896

Handtuch / Hand towel  50 x 100 114 898

Handtuch / Hand towel  60 x 110 119 458

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 114 899

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 114 900

King Size  80 x 200* 114 951

1460 sunflower

2550 orange

3705 purpur

3900 rubin

8460 lollipop

8590 purple

3770 cranberry*

8640 grape

1030 ivory*

7210 light grey

7400 flanell

7900 schwarz

2340 fox

0300 weiß*

5570 turquoise

4790 reflex blue*

4930 marine blau

5300 meadow green

5715 oasis

5890 lagoon

5895 poseidon

CALYPSO FEELING
M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

DB25-HT-CALYPSOFEELING-2-300

Jugendliches Design. So vielfältig wie 

das Leben präsentiert sich Calypso 

Feeling. Die leuchtenden und trendigen 

Farben versprühen pure Lebensfreude,  

machen Lust auf Sommer, Sonne, 

Meer und verleihen der Kollektion ihren 

einzigartigen jugendlichen Spirit. Das 

dezente Design mit schmalen Kordel-

biesen unterstreicht die trendige Dy-

namik und vermittelt ein Gefühl von 

Leichtigkeit und positiver Energie.

Youthful design. Calypso Feeling is 

a diverse as life itself. The glowing, 

trendy colours exude pure joie de vivre, 

whet our appetites for summer, sun and 

sea, and lend the collection its unique, 

youthful spirit. The discreet design 

featuring narrow piping accentuates 

the trendy dynamism and conveys a 

sense of lightness and positive energy.

PURE LEBENS­
FREUDE UND  
DYNAMIK
Joy of living and dynamism
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EVERYARN
V O S S E N

Die Natur beschenkt uns reichlich. Ihre unendliche  
Fülle sehen wir als ein Geschenk, welches wir dan-
kend annehmen. Um der Natur etwas zurück- 
zugeben, haben wir unser hochwertiges Garn 
EVERYARN entwickelt – bei dem die kostbaren  
Garnreste aus der Textilproduktion sorgfältig wieder  
eingebunden werden. Somit kreieren wir einen 
natürlichen Kreislauf, der aus der Natur schöpft und 
dabei ihre Schätze für die Zukunft bewahrt.

1   �In der Textilproduktion fallen kostbare Garnreste an, die nicht weiterverarbeitet werden können. | 
Textile production produces valuable yarn remnants that cannot be further processed.

2   �Wir verbinden die Reste mit Frischbaumwollgarnen zu unserem hochwertigen EVERYARN. | We 
combine the scraps with fresh cotton yarns to make our high quality EVERYARN.

3   �EVERYARN steht für eine nachhaltige Produktion in höchster Qualität. | EVERYARN stands 
for sustainable production in the highest quality.

Eingearbeitet in unserer Kollektion CALYPSO FEELING / Incorporated in our collection CALYPSO FEELING

1 2 3

W E  B E L I E V E  T H A T  E V E R Y T H I N G  I S 
C O N N E C T E D  W I T H  E V E R Y T H I N G .

Nature gives us abundant gifts. We see her infinite  
abundance as a gift that we gratefully accept. To  
give something back to nature, we have developed  
our high-quality yarn EVERYARN – in which  
precious yarn scraps from textile production are 
carefully re-integrated. In this way, we create a 
natural cycle that draws from nature while preserves 
its treasures for the future.

Jetzt Produktvideo 
ansehen

Watch product  
video now
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Towels

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

TOMORROW

DB25-HT-TOMORROW-300

Beschreibung / description Material / material 9617/3138   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit Streifenstruktur  
in trendigen Farben 
 
Uni towel with striped structure  
in trendy colours 

100% feinste Baumwolle 
540 g/m²

100% finest cotton 
540 gsm

Waschhandschuh / Mitt  22 x 16 119 201

Seiftuch / Face cloth  30 x 30 119 202

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 119 203

Handtuch / Hand towel  50 x 100 119 204

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 119 205

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 119 206

2610 electric orange

3750 prim rose 

3705 purpur 

3770 cranberry

8660 iris

8460 lollipop 

1390 electric yellow  

5300 meadow green 

5560 ice blue  

5885 oceanic

0300 weiß 

7160 stone

7410 dunkelgrau

7900 schwarz

DB25-HT-TOMORROW-2-300

Inspiriert von den Farben einer fröh-

lichen Wildblumenwiese und zu 100 % 

aus Baumwolle geht die Kollektion  

TOMORROW Hand in Hand mit unserer 

Natur. Und was von der Natur kommt, 

kehrt auch wieder zu ihr zurück. Dank 

natürlichen Mikroorganismen unseres 

Bodens bauen sich die einzigartigen 

Fasern – eingegraben in Erde – am 

Ende ihres Lebenszyklus wieder ab. 

 

Inspired by the colours of a cheerful 

wildflower meadow and made of 100 % 

cotton, the TOMORROW collection 

moves hand in hand with our natural 

surroundings. And what comes from 

nature also returns to it. When these 

unique fibres are buried in the earth 

at the end of their life cycle, the natural  

micro-organisms in our soil cause 

them to break down again.

BIOLOGISCH 
ABBAUBAR
Biodegradable

Jetzt Produktvideo 
ansehen

Watch product  
video now
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TOMORROW
V O S S E N

Inspiriert von den Farben einer fröhlichen Wild-
blumenwiese und zu 100% aus Baumwolle geht 
die Kollektion TOMORROW Hand in Hand mit 
unserer Natur. Und was von der Natur kommt, 
kehrt auch wieder zu ihr zurück. Dank natürlichen 
Mikroorganismen unseres Bodens bauen sich die 
einzigartigen Fasern – eingegraben in Erde – am 
Ende ihres Lebenszyklus wieder ab.

1 	 Qualitativ hochwertiges Garn aus 100 % Baumwolle. | High-quality yarn made of pure cotton.

2  	 Nachhaltige Verarbeitung der hochwertigen Fasern zu flauschigen Tüchern. | Sustainable 
processing of the high-quality fibres into  fluffy scarves. 

3  	 Gelangt das Tuch am Ende seines Lebenszyklus in die Natur, zersetzen lebende Mikroorganismen 
der Erde es in Kohlenstoffdioxid, Wasser,  mineralische Salze und Biomasse. | Once the towel 
reaches the end of its life cycle, living microorganisms in the earth decompose it into carbon  
dioxide, water, mineral salts and biomass.

4 	 In natürliche Botenstoffe umgewandelt, kann neues Leben entstehen. | When transformed into 
natural messenger substances, new life can emerge.

W I R  G L A U B E N  D A R A N ,  D A S S  A L L E S 
Z U  S E I N E R  N A T U R  Z U R Ü C K  F I N D E T .

T O  E A R T H
Inspired by the colours of a cheerful wildflower  
meadow and made of 100% cotton, the  
TOMORROW collection moves hand in hand 
with our natural surroundings. And what comes 
from nature also returns to it. When these unique  
fibres are buried in the earth at the end of their 
life cycle, the natural micro-organisms in our 
soil cause them to break down again.

41
2 3

  

Biologisch abbaubares Tuch
Biodegradable towel

Back
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Towels

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

VEGAN LIFE

6100 tibet

1710 salamander

7470 pepplestone

7320 shadow

7410 dunkelgrau

7700 anthrazit

3505 blackberry

4460 waterfall

5705 avocado

5730 clover

0300 weiß

4360 pacific pearl

4930 marine blau

3680 kirschrot

DB25-HT-VEGANLIFE-300

Beschreibung / description Material / material 9602/2868   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch in urbanem Design

Unicolour towel with  
urban design

100% SUPERSOFT  
Baumwolle
580 g/m²

100% SUPERSOFT  
cotton 
580 gsm

Waschhandschuh / Mitt  22 x 16 118 094

Seiftuch / Face cloth  30 x 30 118 095

Gästetuch / Guest towel  40 x 60 118 096

Handtuch / Hand towel  50 x 100 118 084

Handtuch / Hand towel  60 x 110 118 097

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 118 085

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 118 098

Chices, urbanes Design, besonders sanft 

zur Haut. Bei der konventionellen Her-

stellung von Handtüchern kommen 

tierische Bestandteile zum Einsatz 

(Enzyme, Talg und Eiweiße) wie z. B. 

bei Hilfsstoffen in der Nassverede-

lung, bei Farbstoffen oder Weichma-

chern für Nähgarne. In der Kollektion 

VEGAN LIFE wurden diese tierischen 

Stoffe gänzlich durch rein pflanzliche 

ersetzt.

Chic, urban design, extra gentle on the 

skin. Conventional towel production 

methods generally use animal substan-

ces (enzymes, sebum and proteins) as 

additives in the wet-finishing process, 

as dyes or as yarn softeners. For our 

VEGAN LIFE collection, we have re-

placed all those animal substances with 

vegan substitutes.

DIE WELTWEIT 
ERSTE  
ZERTIFIZIERTE  
VEGANE  
HANDTUCH- 
KOLLEKTION
The world’s first certified  
vegan towel collection

DB25-HT-VEGANLIFE-2-300

Jetzt Produktvideo 
ansehen

Watch product  
video now
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Towels

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

BELIEF

DB25-HT-BELIEF-300

Beschreibung / description Material / material 9233/3040   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit  
stilvoller Chenillebordüre 

Unicolour towel with  
graceful chenille border

100% feinste Baumwolle 
520 g/m²

100% finest cotton 
520 gsm

Waschhandschuh / Mitt  22 x 16 118 876

Seiftuch / Face cloth  30 x 30 118 877

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 118 878

Handtuch / Hand towel  50 x 100 118 879

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 118 880

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 118 881

1030 ivory

7160 stone

7660 graphit 

7520 sage

0300 weiß

3270 sea lavender

8260 windflower

4850 polo blue

4720 nepal

1640 curry

6510 toasty

6240 alpine green

7470 pepplestone

DB25-HT-BELIEF-2-300

Die hochwertige Kollektion BELIEF wird 

nachhaltig in Österreich produziert, das 

Garn in Deutschland vom letzten Fein-

garnspinner ausgesponnen und die 

Faser direkt aus Europa bezogen. Ein 

Tuch der Extraklasse. Fein im Design 

und ein Hauch von Luxus spiegeln so 

genau unsere Bedürfnisse wider. 

The high-quality collection BELIEF is 

sustainably produced in Austria, the 

yarn is spun in Germany by the last fine 

yarn spinner and the fibre is sourced 

directly from Europe. Towels in a class 

of their own. With their sophisticated 

design and a hint of luxury, they are 

precisely in line with our needs.

LOKALER  
LUXUS
Local Luxury

Jetzt Produktvideo 
ansehen

Watch product  
video now
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Towels

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

PURE

0300 weiß

7460 urban grey

7560 lavastone

4380 cosmos

1030 ivory

7160 stone

6810 toffee

5855 green tea

2780 bronze

6570 red wood

3810 red rock

3980 berry

DB25-HT-PURE-300

Beschreibung / description Material / material 9614/2957   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit mit eleganter 
Veloursbordüre

Unicolour towel  
with an elegant velour trim

100% Baumwolle
600 g/m²

100% Cotton 
600 gsm

Waschhandschuh / Mitt  22 x 16 118 515

Seiftuch / Face cloth  30 x 30 118 516

Gästetuch / Guest towel  40 x 60 118 518

Handtuch / Hand towel  50 x 100 118 519

Handtuch / Hand towel  60 x 110 118 520

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 118 521

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 118 522

DB25-HT-PURE-2-300

Für die vegane Kollektion PURE haben 

wir hochwertigste Baumwolle verwendet. 

Die wunderbare Qualität sorgt für ein 

besonders angenehmes Gefühl auf der 

Haut. Das edle Design der Veloursbor-

düre und die harmonischen Farben der 

Kollektion machen die Tücher zu einem 

außergewöhnlichen Blickfang in Ihrem 

Badezimmer. 

We use high-quality cotton for our vegan 

PURE Collection. The magnificent quality 

of our cotton makes the towels especially  

soft to the touch. With their elegant  

velour trim and harmonising colours, 

they introduce a truly unique highlight to  

your bathroom.

ELEGANT UND 
HARMONISCH
Harmonious and balanced
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Towels

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

CULT DE LUXE

DB25-HT-CULTDELUXE-300

Beschreibung / description Material / material 8835/2408   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit raffinierter  
Glanzbordüre

Unicolour towel with  
sophisticated gloss border

100% Baumwolle
620 g/m²

100% Cotton 
620 gsm

Waschhandschuh / Mitt  22 x 16 115 323

Seiftuch / Face cloth  30 x 30 115 324

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 115 325

Handtuch / Hand towel  50 x 100* 115 326

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 115 327

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 115 328

* mit VOSSEN Stick / with VOSSEN embroidery 

7210 light grey

6300 camel

2950 copper

7660 graphit

1030 ivory

5305 soft green

6110 sierra 

3420 purple rain

5340 light azure 

5890 lagoon 

3705 purpur 

3900 rubin 

0300 weiß

7900 schwarz 

DB25-HT-CULTDELUXE-2-300

Eine perfekte Symbiose aus High-Fashion 

und einem Hauch Luxus stecken in der 

VOSSEN Kollektion CULT DE LUXE. Die 

raffinierte Sinnlichkeit der Glanz-

bordüren wird durch eine reiche, 

trendige Auswahl an einmaligen Farben 

der internationalen Modewelt abge-

rundet. Luxuriöse Akzente und der ex-

klusive VOSSEN-Stick lenken die Blicke 

auf sich und machen diese Kollektion 

so außergewöhnlich.

The unique Collection CULT DE LUXE 

is a combination of trends and a touch 

of luxury. A vast and trendy choice of 

coordinated colours inspired by the 

international fashion world sets luxu-

rious priorities, thus the tone in tone  

glossy border is an exclusive attribute 

of this eyecatching collection and at-

tracts admiring glances.

HIGH FASHION  
MIT EINEM 
HAUCH LUXUS
High fashion with a touch of luxury
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Towels

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

HIGH LINE

1030 ivory

3190 lotus

8290 malve

4840 atlantic

7110 pearl grey

7470 pepplestone

7660 graphit

6480 tiger

0300 weiß

7180 shell

4380 cosmos

5895 poseidon

* mit VOSSEN Stick / with VOSSEN embroidery 

DB25-HT-HIGHLINE-300

Beschreibung / description Material / material 9603/2716   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit 
asymmetrischem Saum 

Unicolour towel with 
asymmetrical hem

100% Baumwolle
620 g/m²

100% Cotton 
620 gsm

Waschhandschuh / Mitt  22 x 16 117 134

Seiftuch / Face cloth  30 x 30 117 135

Gästetuch / Guest towel  40 x 60 117 136

Handtuch / Hand towel  50 x 100* 117 137

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 117 139

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 117 140

DB25-HT-HIGHLINE-2-300

Puristisch und klar im Design, sinn-

lich und ästhetisch in Farbe, geradlinig 

und doch raffiniert in der Ausführung – 

so präsentiert sich die HIGH LINE  

Kollektion von VOSSEN. Konzipiert 

für die Bedürfnisse und Liebhaber von  

zeitlos puristischem Stil und modern 

urbanem Lifestyle. Nicht nur die 

nachhaltige Produktion in Österreich 

spricht für sich, auch die Qualität aus 

100% hochwertigster Baumwolle.  

With a sleek and clear design, gorgeous, 

sensual colours and linear yet refined fi-

nishes, this is the HIGH LINE collection 

from VOSSEN. Designed especially 

for fans of timeless, minimalist elegan-

ce and a modern, urban lifestyle. Both 

the sustainable production in Austria 

and the quality made from 100% high-

quality cotton speak for themselves. 

PURISMUS  
FÜR DEN  
MODERNEN 
LIFEST YLE
Purism for the modern lifestyle
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FASHION
N E W  C O L L E C T I O N

E I N Z I G A R T I G E  D E S I G N E L E M E N T E ,  
UNTERSCHIEDLICHE STRUKTUREN UND  
PERFEKT AUFEINAND E R ABG ES T IMMT E  
FA R B T H E M E N  B I E T E N  I N D I V I D U E L L E 
KO M B I N AT I O N S M Ö G L I C H K E I T E N  F Ü R 
U N T E R S C H I E D L I C H E  W O H N S T I L E .

UNIQUE DESIGN ELEMENTS, DIFFERENT 
STRUCTURES AND PE R F ECT LY CO O R-
DINATED COLOU R S O F F E R IND IVID UAL 
C O M B I N A T I O N  O P T I O N S  F O R  L I V I N G 
S T Y L E  O F  E V E R Y K I N D .



4  L O O K S  I N  P E R F E C T  H A R M O N Y

MIX & MATCH

CRANBERRY

MEADOW GREEN TURQUOISE

LIGHT GREY

CALYPSO FEELING	 Seite/page 44

CALANGO	 Seite/page 68
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4  L O O K S  I N  P E R F E C T  H A R M O N Y

MIX & MATCH

CAMEL

BL ACKBERRY SOFT GREEN

WEISS / LIGHT GREY

VIENNA STYLE SUPERSOFT	 Seite/page 42

FIDELIO	 Seite/page 69
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Fashion

CALANGO

Beschreibung / description Material / material 9611/3093   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Jacquard Doubleface mit 
Streifendesign, kombinierbar  
mit Calypso Feeling

Jacquard double face with  
stripes, can be combined  
with Calypso Feeling

100% SUPERSOFT  
Baumwolle 
550 g/m²

100% SUPERSOFT  
cotton 
550 gsm

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 119 352

Handtuch / Hand towel  50 x 100 119 076

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 119 077

0005 light grey 0003 meadow green

0004 turquoise 0002 cranberry

Fashion

0300 weiß 

7210 light grey  

3505 blackberry  

6300 camel  

5305 soft green

FIDELIO

Beschreibung / description Material / material 9618/3036   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Unituch mit ornamentalem  
Hoch-Tief Design, kombinierbar  
mit Vienna Style Supersoft

Unicolour towel with ornamental  
high low design, can be combined  
with Vienna Style Supersoft

100% SUPERSOFT  
Baumwolle 
600 g/m²

100% SUPERSOFT 
cotton 
600 gsm

Gästetuch / Guest towel  30 x 50 119 291

Handtuch / Hand towel  50 x 100 119 292

Duschtuch / Bath towel  67 x 140 119 293

Badetuch / Bath sheet  100 x 150 119 294

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN
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BEACH
N E W  C O L L E C T I O N

V O S S E N  S T R A N D T Ü C H E R  B I E T E N 
E INE VIELFALT AN U NT E R S CH IE D- 
L ICHEN D E S I G N S  U N D  F A R B E N .  D I E 
F L A U S C H I G E N  T Ü C H E R  E R Z E U G E N 
E I N  W U N D E R B A R E S  L I E G E G E F Ü H L 
U N D  M A C H E N  D U R C H  D I E  P E R F E K T E  
G R Ö S S E  J E D E N  B A D E T A G  Z U M 
S O M M E R L I C H E N  V E R G N Ü G E N .

VOSSEN BEACH TOWELS ARE AVAILABLE 
IN A VAST RANGE OF DIFFERENT DE-
SIGNS AND COLOURS. THESE FLUFFY 
TOWELS ARE SIMPLY DELIGHTFUL TO LIE 
ON, AND THEIR PERFECT SIZE MAKES 
THEM A SUMMER PLEASURE EVERY DAY 
ON THE BEACH.



Beach

BEACH CLUB

5285 eucalyptus 6100 tibet

5890 lagoon 4380 cosmos

7400 flanell

5570  turquoise 4790 reflex blue

3770 cranberry

DB25-BEACH-BEACHCLUB-300

9205/2518 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

 100 x 180 115 844

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

NEW NEW

NEW
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Beach

BEACH BLOOM

DB25-BEACH-BEACHBLOOM-300

9205/3369 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle
 
100% Cotton

 100 x 180 119 589

0001 prim rose

NEW

Beach

FREE OCEAN

DB25-BEACH-FREEOCEAN-300

9205/3363 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle
 
100% Cotton

 100 x 180 119 584

0001 prim rose 0002 light azure

NEW
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Beach

SEA ANIMALS

0001 orange

9205/3366 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

 100 x 180 119 586

DB25-BEACH-SEAANIMALS-300

NEW

Beach

SHADOW PLAY

DB25-BEACH-SHADOWPLAY-300

9205/3375 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle
 
100% Cotton

 100 x 180 119 616

NEW

0002 soft green 0003 sand
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Beach

GEOMETRIC GLOW

0001 cosmos

9205/3368 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

 100 x 180 119 590

DB25-BEACH-GEOMETRICGLOW-300

NEW

Beach

OCEAN GLOW

DB25-BEACH-OCEANGLOW-300

9205/3364 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle
 
100% Cotton

 100 x 180 119 585

0001 cosmos 0002 evergreen

NEW
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Beach

MAKE WAVES

DB25-BEACH-MAKEWAVES-300

9205/3365 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle
 
100% Cotton

 100 x 180 119 588

0001 flamingo 0002 ice blue

NEW

Beach

PALM PARADISE

DB25-BEACH-PALMPARADISE-300

9205/3374 VELOURS Material / material Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Strandtuch

Beach towel

100% Baumwolle
 
100% Cotton

 100 x 180 119 614

0001 eucalyptus 0002 shell

DB25-BEACH-BEACHCLUB-300

NEW
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WELL NESS
N E W  C O L L E C T I O N

D I E  W E L L N E S S K O L L E K T I O N  V O N 
V O S S E N  B E S T E H T  A U S  I D E A L E N 
B E G L E I T E R N  F Ü R  E I N  E N T S P A N N T E S 
W E L L N E S S  &  S P A - F E E L I N G  U N D  B E -
I N H A L T E T  N E B E N  B A D E M Ä N T E L N 
U N D  S A U N A T Ü C H E R N  A U C H  K O M -
F O R T A B L E  S A U N A K I L T S  F Ü R  S A U N A 
U N D  S P A .

T H E  V O S S E N  W E L L N E S S  C O L L E C -
T I O N  C O N S I S T S  O F  T H E  P E R F E C T 
C O M P A N I O N S  F O R  A  R E L A X E D 
W E L L N E S S  F E E L I N G .  A L O N G S I D E 
B A T H R O B E S  A N D  T O W E L S  I T  A L S O 
I N C L U D E S  C O M F O R T A B L E  K I L T S 
F O R  S A U N A  A N D  S P A .



Hamam

AMUN

DB25-WELLNESS-AMUN-300

9620/3163 Material / material Grammatur / grammage   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Hamamtuch

Hamam towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

230 g/m²

230 gsm

 80 x 180 119 261

geliefert in Banderole / delivered in paper sleeve 

0001 blackberry 0002 sage
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ATON

DB25-WELLNESS-ATON-300

9234/3142 Material / material Grammatur / grammage   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Hamamtuch

Hamam towel

80% Baumwolle
20% Polyester

80% Cotton
20% Polyester

380 g/m²

380 gsm

 80 x 180 119 295

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

Hamam

7520 sage3505 blackberry

geliefert in Banderole / delivered in paper sleeve 

Sauna

AKIRA

7660 graphit4850 polo blue

DB25-WELLNESS-AKIRA-300

9036/3052 Material / material Grammatur / grammage   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Saunatuch

Sauna towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

480 g/m²

480 gsm

 80 x 200 118 918

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN
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Sauna

ARENT

5830 mud green 7660 graphit4850 polo blue

DB25-WELLNESS-ARENT-300

7460 urban grey 3770 cranberry

9043/3053 Material / material Grammatur / grammage   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Saunatuch

Sauna towel

90% Baumwolle
10% Polyester

90% Cotton
10% Polyester

480 g/m²

480 gsm

 80 x 200 118 919

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN
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Sauna

0036 mud green

CAMDEN

0033 graphit 0027 cadet blue 0030 polo blue

DB25-WELLNESS-CAMDEN-300

0025 stone 0035 terra 0037 cranberry

9034/2993 Material / material Grammatur / grammage   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Saunatuch

Sauna towel

80% Baumwolle
20% Polyester

80% Cotton
20% Polyester

500 g/m²

500 gsm

 80 x 200 115 742

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

Sauna

DB25-WELLNESS-LYNN-300

1030 ivory

162 139

6400 terra

162 570

3770 cranberry

162 623

7510 cadet blue

162 363

4850 polo blue

162 552

7160 stone 

162 361

LYNN

8009/5149 VELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex  
Saunakapuzenmantel

Unisex sauna  
hooded bathrobe

50% Baumwolle
50% Polyester

50% Cotton
50% Polyester

290 g/m²

290 gsm

XS-XXL  120 cm

COMFORT LINE 100% VEGAN
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Sauna

LARS & LIVINA

DB25-WELLNESS-LARS-LIVINIA-300

100% VEGAN

7160 stone 5830 mud green7510 cadet blue 7160 stone 3770 cranberry7510 cadet blue

Beschreibung / description Material / material 8007/4986 WIRKFROTTIER   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Saunakilt

Saunakilt

90% Baumwolle
10% Polyester
335 g/m²

90% Cotton
10% Polyester
335 gsm

Herren Saunakilt / Men saunakilt  60 / 160 cm 162 143

Damen Saunakilt / Women saunakilt 80 / 140 cm 141 605

Sauna

0300 weiß 

141 401

4760 winternight

141 730

WILL-L & WELL-L

0300 weiß 

161 774

4760 winternight 

162 395

DB25-WELLNESS-WILL-WELL-300

Beschreibung / description Material / material 7931/1502 WAFFELPIQUÉ Größe / size

Saunakilt

Saunakilt

100% Baumwolle 
190 g/m²

100% Cotton
190 gsm

Herren Saunakilt / Men saunakilt  60 / 140 cm

Damen Saunakilt / Women saunakilt  80 / 140 cm
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Sauna

WELLINGTON-L

0300 weiß

161 771

4760  winternight

162 396

SAUNACOMFORT LINE

DB25-WELLNESS-WELLINGTON-300

7931/1502 WAFFELPIQUÉ Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Blendenmantel

Unisex kimono style robe 

100% Baumwolle 

100% Cotton

190 g/m²

190 gsm

S-XL  120 cm
XXL  130 cm

Sauna

ROM

5890 lagoon4760 winternight0300 weiß

DB25-WELLNESS-SAUNATUCH-ROM-300

7931/5016 WAFFELPIQUÉ Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Saunatuch

Sauna towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

190 g/m²

190 gsm

80  x 220 116 729
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BATH ROBES
N E W  C O L L E C T I O N

K L A S S I S C H  E L E G A N T,  S P O R T L I C H 
B E Q U E M  O D E R  F I G U R F O R M E N D 
T R E N D Y –  V O S S E N  B A D E M Ä N T E L 
B I E T E N  E I N E  V I E L FA LT  A N  K R E A T I -
V E N  D E S I G N S ,  M O D E R N S T E N  FA R B -
G E B U N G E N  U N D  U N T E R S C H I E D L I -
C H E N  S C H N I T T A U S F Ü H R U N G E N  M I T 
H Ö C H S T E M  T R A G E K O M F O R T.

C L A S S I C A L L Y  E L E G A N T ,  S P O R T I L Y  
COMFY, OR FIGURE-SHAPING TRENDY –  
V O S S E N  B A T H R O B E S  C O M E  I N  A 
W I D E  R A N G E  O F  C R E AT I V E  D E S I G N S , 
T H E  V E R Y  L A T E S T  C O L O U R S  A N D 
D I F F E R E N T  C U T S ,  G U A R A N T E E I N G 
S U P E R B  W E A R E R  C O M F O R T .



DA M E N B A D E M A N T E L |  W O M E N B AT H R O B E 

 BODY SHAPE
Body Shape Bademäntel sind besonders figurformend und verleihen dem 

Körper eine attraktive Silhouette. Elegante Linienführung und schlank-

machende Teilungsnähte schmeicheln jeder Figur.

Body Shape bathrobes are especially figure-shaping, giving the body an  

attractive silhouette. An elegant line and slimming, rounded seams flatter 

every figure.

XS 32/34  |  S 36/38  |  M 40/42  |  L 44/46  |  XL 48/50

H E R R E N B A D E M A N T E L |  M E N B AT H R O B E 

 JACKET SHAPE
Jacket Shape Bademäntel für Herren haben einen lässigen und zeitlosen Look. 

Der Jacket-Schnitt, die breite Schulterpartie und die größer geschnittenen 

Taschen lassen den Mann maskuliner erscheinen – und das alles bei höchstem 

Tragekomfort in eleganten Farben.

Jacket Shape bathrobes for men have a casual, timeless look. The jacket cut, the 

broad shoulders and the extra-large pockets make a man look even more 

masculine – while offering superb wearer comfort and elegant colours.

XS 40/42  |  S 44/46  |  M 48/50  |  L 52/54  |  XL 56/58  |  XXL 60/62

U N I S E X B A D E M A N T E L |  U N I S E X B AT H R O B E 

 COMFORT LINE
Die Comfort Line Bademäntel sind klassisch geschnittene, bequeme Damen- 

und Herrenmodelle für den täglichen Gebrauch im Alltag und sorgen für  

kuschelige Wohlfühlmomente. Die Kombination aus Tragekomfort, Passform 

und Eleganz machen diese Bademäntel zu perfekten Wellness-Begleitern. 

The Comfort Line bathrobes are classically cut, comfortable men and women 

models for everyday use, with a lovely cuddly feel. The combination of wearer 

comfort, great fit and elegance make these bathrobes the perfect companions.

XS 34/40  |  S 38/44  |  M 42/48  |  L 46/52  |  XL 50/56  |  XXL 54/60
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Bathrobe

ALABAMA

3420 purple rain 

141 882

4460 waterfall

141 883

DB25-BM-ALABAMA-300

8093/5324 MICROCOTTON Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Stehkragenmantel

Women stand up collar robe

100% Baumwolle 

100% Cotton

310 g/m²

310 gsm

XS-XL  125 cm

COMFORT LINE
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Bathrobe

ARIEL
BODY SHAPE

8019/5154 NIKIVELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Schalkragenmantel

Women shawl collar robe

80% Baumwolle
20% Polyester

80% Cotton
20% Polyester

220 g/m²

220 gsm

XS-L 100 cm 
XL 108 cm

7380  grau meliert

141 556

7900 schwarz

141 849

Bathrobe

ANDORRA

0001 pearl skin/ivory 

141 875

0002 detox green/eucalyptus

141 876

0003 morena/tibet

141 877

DB25-BM-ANDORRA-300

8092/5323 Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Stehkragenmantel

Women stand up collar robe

50% Baumwolle
50% Polyester

50% Cotton 
50% Polyester

240 g/m²

240 gsm

XS-XL  125 cm

COMFORT LINE
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Bathrobe

COCO
BODY SHAPE

DB25-BM-COCO-300

8061/5256 WEBFROTTIER Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Schalkragenmantel

Women shawl collar robe

100% Baumwolle 

100% Cotton

380 g/m²

380 gsm

XS-XL  115 cm

100% VEGAN

6100 tibet

141 870

5285 eucalyptus 

141 869

0300 weiß

141 779
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Bathrobe

7660 graphit

141 712

JUNO

7380 grau meliert

141 552

0300 weiß

141 783

7900 schwarz

141 713

BODY SHAPE

DB25-BM-JUNO-300

8017/5153 RUNDSTRICKWARE Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Kapuzenmantel

Women hooded robe

80% Baumwolle
20% Polyester

80% Cotton
20% Polyester

220 g/m²

220 gsm

XS-L  95 cm
XL  98 cm

Bathrobe

DB25-BM-BARRON-300

CATANIA

0300 weiß 

141 842

3270 sea lavender

141 843

5305 soft green

141 844

DB25-BM-CATANIA-300

7931/5016 WAFFELPIQUÉ Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Schalkragenmantel

Women shawl collar robe

100% Baumwolle 

100% Cotton

190 g/m²

190 gsm

XS-XL  120 cm

COMFORT LINE
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Bathrobe

PICO

3420 purple rain 

141 872

5285 eucalyptus

141 873

6460 timber

141 874

DB25-BM-PICO-300

8100/5331 Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Schalkragenmantel

Women shawl collar robe

50% Baumwolle
50% Polyester

50% Cotton 
50% Polyester

240 g/m²

240 gsm

XS-XL  120 cm

COMFORT LINE

Bathrobe

DB25-BM-PALERMO-300

8009/5148 VELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Kapuzenmantel

Women's hooded robe

45% Polyester, 35% Viskose 
(Bambus), 20% Baumwolle

45% Polyester, 35% Rayon 
(Bamboo), 20% Cotton

290 g/m²

290 gsm

S-XL 110 cmDOUBLE 
FACE

COMFORT LINE

*nur in der Größe S-3XL verfügbar / only available in the size S-3XL

0016 burgundy

141 571

0004 winternight

141 570

0020 lagoon

141 626

0022 iris*

141 847

PALERMO
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Bathrobe

DB25-BM-TAMPA-300

3750 prim rose

141 899

5560 ice blue 

141 900

3680 kirschrot 

141 898

7380 melange

141 907

5525 evergreen 

141 901

8017/5153 Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Kapuzenmantel 

Women hooded robe

80% Baumwolle  
20% Polyester

80% Cotton 
20% Polyester

220 g/m²

220 gsm

XS-XL  95 - 98 cm

TAMPA
BODY SHAPE
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Bathrobe

RONDA

DB25-BM-RONDA-300

8091/5322 WEBFROTTIER Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Damen Stehkragenmantel

Women stand up collar robe

100% Baumwolle 

100% Cotton

330 g/m²

330 gsm

XS-XXL  115 cm

COMFORT LINE

0001 sierra

141 880

0002 graphit

141 881

DOUBLE 
FACE

Bathrobe

DALLAS

0300 weiß 

161 893

3900 rubin

161 896

4760 winternight*

161  897

7400 flanell

161 900

7620 fjord

162 530

COMFORT LINE

DB25-BM-DALLAS-300

7990/4990  WEBVELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Blendenmantel 

Unisex kimono style robe 

100% Baumwolle 

100% Cotton

300 g/m²

300 gsm

XS-XL  109 cm
XXL  114 cm 
 *3XL-5XL  130 cm

*nur in der Größe 3XL-5XL verfügbar / only available in the size 3XL-5XL

112 113



Bathrobe

JIVE
COMFORT LINE

DB25-BM-JIVE-300

8068/5150 WEBFROTTIER Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Kapuzenmantel  

Unisex hooded robe

100% Baumwolle 
(Microcotton)

100% Cotton 
(Microcotton) 

320 g/m²

320 gsm

XS - XL  103 - 107 cm 
XXL  108 cm

8590 purple

162 541

5895 poseidon

162 540

7660 graphit

162 660 
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Bathrobe

COMFORT LINE

DB25-BM-NARONA-300

3420 purple rain 

162 676

7700 anthrazit 

162 680

8101/5332 Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Kapuzenmantel 

Unisex hooded robe

58% Baumwolle  
42% Polyester

58% Cotton 
42% Polyester

320 g/m²

320 gsm

XS-XXL 115 cm

NARONA
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Bathrobe

COMFORT LINE

DB25-BM-POPPY-1-300

0033 electric orange/prim rose 

162 661

0032 mud green/anthrazit

162 622

0030 poseidon/lagoon

162 534

0012 flanell/light grey 

161 913

8009/5148 VELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Kapuzenmantel 

Unisex hooded robe

45% Polyester, 35% Viskose 
(Bambus), 20% Baumwolle

45% Polyester, 35% Viscose 
(Bamboo), 20% Cotton

290 g/m²

290 gsm

XS-XXL 115 cmDOUBLE
FACE

POPPY

0002 cranberry/light fuchsia 

161 903

0004 winternight/steelblue

161 905

0035 reflex blue/ice blue

162 663

0013 anthrazit/slate grey 

161 914

Mini Mini 
Me Me 

Mini Mini 
Me Me 

Passende Mini-Me Bademäntel auf  S. 132 / Matching Mini-Me bathrobes on p. 132
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Bathrobe

TEXAS

3900 rubin*

162 427

* nur in der Größe XS-XL verfügbar / only available in the size XS-XL

5570 turquoise*

161 769

0300 weiß*

161 764 

3770 cranberry*

161 766

4840 atlantic*

162 222

5895 poseidon

162 529

5890 lagoon*

162 160

4760 winternight

161 767

7400 flanell

162 161

7900 schwarz

161 770

DB25-BM-TEXAS-300

7990/5112 WEBVELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Kapuzenmantel 

Unisex hooded robe 

100% Baumwolle 

100% Cotton

300 g/m²

300 gsm

XS-XL 109 cm
XXL  114 cm

COMFORT LINE 100% VEGAN

Bathrobe

0300 weiß

141 070

DB25-BM-ROM-300

7400 flanell* 

141 746

ROM

4760 winternight

141 400

5570 turquoise**

141 340

COMFORT LINE

7931/5016 WAFFELPIQUÉ Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Blendenmantel 

Unisex kimono style robe 

100% Baumwolle 

100% Cotton

190 g/m²

190 gsm

XS-XL  99 cm
XXL  104 cm 

7470 pepplestone*

141 617

* nur in der Größe S-XXL verfügbar / only available in the size S-XXL
** nur in der Größe XS-XL verfügbar / only available in the size XS-XL

3770 cranberry**

141 230
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Bathrobe

ALBERTO 

0001  blue

162 542

0002  black 

162 543

JACKET SHAPE

8069/5151 NIKIVELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Herren Schalkragenmantel 

Men shawl collar robe

50% Baumwolle / Polyester  

50% Cotton / Polyester

235 g/m²

235 gsm

S-XXL 120 cm

Bathrobe

VEGAN LIFE

DB25-BM-VEGANLIFE-300

8042/5209 AIRTOUCH Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Unisex Kapuzenmantel 

Unisex hooded robe 

100% Baumwolle 

100% Cotton

370 g/m²

370 gsm

XS-XL  120 cm

COMFORT LINE 100% VEGAN

3505 blackberry

162 372

7470 pepplestone

162 374
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Bathrobe

BARRON

DB25-BM-BARRON-300

4930 marine blau

162 577

6300 camel

162 578

7660 graphit

162 579

8072/5273 WEBVELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Herren Schalkragenmantel 

Men shawl collar robe

100% Baumwolle 

100% Cotton 

340 g/m²

340 gsm

S-XXL 120 cm

JACKET SHAPE
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Bathrobe

DB25-BM-FEELINGL-300

FEELING-L
JACKET SHAPE

7974/4959 WEBVELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Herren Schalkragenmantel 

Men shawl collar robe

100% Baumwolle 

100% Cotton 

370 g/m²

370 gsm

S-XL 120 cm
XXL 134 cm

5830 mud green

162 659

4760 winternight

161 761

0300 weiß

161 758

7400 flanell

161  762
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Bathrobe

DB25-BM-JACK-300

JACK

4930 marine blau

162 608

7660 graphit

162 609

8025/5150 WEBFROTTIER Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Herren Blendenmantel  

Men kimono style robe

100% Baumwolle 
(Microcotton)

100% Cotton 
(Microcotton) 

270 g/m²

270 gsm

S-XXL  120 cm

JACKET SHAPE

DB25-BM-JUNO-300
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KIDS
N E W  C O L L E C T I O N

DIE HOCHWERT IG E N VO S S E N K IND E R- 
K O L L E K T I O N E N  Z E I C H N E N  S I C H  
D U R C H  Z A R T E S  G E W E B E ,  H Ö C H S T E  
Q U A L I T Ä T  U N D  B E S T E  V E R A R B E I T U N G 
A U S .  D I E  E I N Z E L N E N  P R O D U K T E  SIND  
G E N A U  A U F  D I E  B E D Ü R F N I S S E  V O N 
E L T E R N  U N D  K I N D E R N  A B G E S T I M MT.

T H E  H A L L M A R K S  O F  T H E  H I G H - E N D 
V O S S E N  K I D S ’  C O L L E C T I O N S  A R E 
D E L I C A T E  FA B R I C S ,  S U P E R B  Q U A L I T Y  
A N D  E X C E L L E N T  C R A F T S M A N S H I P. 
T H E  I N D I V I D U A L  P R O D U C T S  A R E 
P R E C I S E LY D E S I G N E D  T O  M E E T  T H E 
NEEDS OF BOTH PARENTS AND CHILDREN.



Kids

0006 electric orange/prim rose

170 300

0008 reflex blue/ice blue

170 302

BIXIE

DB25-KIDS-BIXIE-300

DOUBLE
FACE

Mini Mini 
Me Me 

Mini Mini 
Me Me 

Passende Unisex Bademäntel auf S. 118 / Matching unisex bathrobes on p. 118
* mit Druckknopf und Gürtelfixierung / with push button and belt fixing

Abbildung in Gr. 98/104 
Picture in size 98/104

Abbildung in Gr. 134/140 
Picture in size 134/140

8009/5148  VELOURS Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Kinderbademantel  

Kids bathrobe

45% Polyester, 35% Viskose,  
20% Baumwolle

45% Polyester, 35% Viscose,  
20% Cotton

290 g/m²

290 gsm

98/104*
110/116*
122/128
134/140 
146/152
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Kids

MOMO

0001 fox

170 288

0002 sailor blue

170 289

0003 poseidon

170 290

DOUBLE
FACE

8009/5148  Velours Material / material Grammatur / grammage Größe / size

Kinderbademantel  

Kids bathrobe

45% Polyester, 35% Viskose,  
20% Baumwolle

45% Polyester, 35% Viscose,  
20% Cotton

290 g/m²

290 gsm

122/128
134/140
146/152
158/164
170/176

Kids

TEDDY

DB25-KIDS-TEDDY-300

100% VEGAN

1030 ivory

4695 dusty blue

3190 lotus

5305 soft green

8023/5150 MICROCOTTON Material / material Grammatur / grammage   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

XXL-Kapuzentuch

XXL hooded towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

400 g/m²

400 gsm

 100 x 100 117 064
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Kids

GOAL

4430 sailor blue

DB25-KIDS-GOAL-300

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

5885  oceanic

NEW

9001/3055 Material / material Grammatur / grammage   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Handtuch / Hand towel

Duschtuch / Bath towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

500 g/m²

500 gsm

 50 x 100

 67 x 140

118 924

118 925

Kids

LAMA QUEEN

3505 blackberry

DB25-KIDS-LAMAQUEEN-300

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

8660 iris

NEW

9001/3056 Material / material Grammatur / grammage   Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Handtuch / Hand towel

Duschtuch / Bath towel

100% Baumwolle 

100% Cotton

500 g/m²

500 gsm

 50 x 100

 67 x 140

118 926

118 927
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BATH MATS
N E W  C O L L E C T I O N

V O S S E N  B A D E T E P P I C H E  B I E T E N 
V I E L F Ä L T I G E  Q U A L I T Ä T E N ,  F A R B -
K O M B I N A T I O N E N  U N D  D E S I G N - 
VARIATIONEN F Ü R U NT E R S CH IE D LICH E  
A N S P R Ü C H E .  H O C H W E R T I G S T E  M A-
T E R I A L I E N  S O R G E N  B E I  A L L E N  KO L-
L E K T I O N E N  F Ü R  E I N  W U N D E R B A R E S 
B A R F U S S - G E F Ü H L  U N D  H Ö C H S T E N 
KO M F O R T  I N  D E R  P F L E G E .

V O S S E N  B AT H M AT S  A R E  AVA I L A B L E 
IN MANY DIFFE R E NT Q UALIT IES ,  CO L-
OURS A N D  D E S I G N S ,  S O  T H E R E ’ S  O N E 
F O R  EVERY TAS T E.  S INCE ALL  CO LLEC-
T IONS ARE HIG H Q UALIT Y MAT E R IALS, 
THEY F E E L  W O N D E R F U L  U N D E R F O O T 
AND THEY’RE REALLY EASY TO LOOK AF-
TER.



Bathmats

VOSSEN TIMELESS
M ADE IN EUROPE100% VEGAN

5890 lagoon

DB25-BT-TIMELESS-300

NEW

9412/3372 Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Badeteppich in 
zeitlosem Design

Bathmat in  
timeless design

100% Polyacryl  
SUPERSOFT  

100% Polyacrylic  
SUPERSOFT 

1930 g/m²

1930 gsm

50 x 60 119 596

60 x 100 119 597

70 x 120 119 598

DB25-BT-TIMELESS-2-300

6100 tibet0300 weiß

5340 light azure

5305 soft green

3900 rubin

5525 evergreen5300 meadow green

4690 deep blue5570 turquoise 5890 lagoon

7210 light grey

5705 avocado

7900 schwarz

4930 marine blau

7400 flanell

7660 graphit

3705 purpur

non-slip due to back coating

durable, easy to clean with long-lasting colours

soft, cuddly and keeps you warm

ideal for allergy sufferers as they do 

not collect dust

machine washable and qualified for tumble-drying

easy to clean and dries quickly

suitable for underfloor heating

• rutschfest durch Rückenbeschichtung

• langlebig, pflegeleicht und farbbeständig

• angenehm kuschelig und wärmend

• ideal für Allergiker, da sie keinen 

Staub speichern

• waschmaschinen- und trocknergeeignet

• leicht zu reinigen und trocknet schnell

• geeignet für Böden mit Fußbodenheizung

PRODUKT-
VORTEILE
Product benefits
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Bathmats

VOSSEN MARBLE
M ADE IN EUROPE100% VEGAN

0001 citro0005 tibet

0006 light grey

0002 purpur

0004 evergreen 0003 deep blue

0006 light grey

DB25-BT-MARBLE-300

NEW

9413/3376 Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Badeteppich in  
Marmor-Optik

Bathmat in  
marble optic

100% Polyacryl  
SUPERSOFT  

100% Polyacrylic  
SUPERSOFT 

1650 g/m²

1650 gsm

50 x 60 119 599

60 x 100 119 600

70 x 120 119 601

DB25-BT-MARBLE-2-300

PRODUKT-
VORTEILE
Product benefits

non-slip due to back coating

durable, easy to clean with long-lasting colours

soft, cuddly and keeps you warm

ideal for allergy sufferers as they do 

not collect dust

machine washable and qualified for tumble-drying

easy to clean and dries quickly

suitable for underfloor heating

• rutschfest durch Rückenbeschichtung

• langlebig, pflegeleicht und farbbeständig

• angenehm kuschelig und wärmend

• ideal für Allergiker, da sie keinen 

Staub speichern

• waschmaschinen- und trocknergeeignet

• leicht zu reinigen und trocknet schnell

• geeignet für Böden mit Fußbodenheizung
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Bathmats

VOSSEN FANCY
M ADE IN EUROPE100% VEGAN

0002 cranberry0005 tibet 0001 orange

0006 flanell 0003 reflex blue0004 lagoon

DB25-BT-FANCY-300

NEW

0003 reflex blue

9415/3377 Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Badeteppich mit  
Streifenmuster

Bathmat with  
striped pattern

100% Polyacryl  
SUPERSOFT  

100% Polyacrylic  
SUPERSOFT 

1670 g/m²

1670 gsm

50 x 60 119 602

60 x 100 119 603

70 x 120 119 604

DB25-BT-FANCY-2-300

PRODUKT-
VORTEILE
Product benefits

non-slip due to back coating

durable, easy to clean with long-lasting colours

soft, cuddly and keeps you warm

ideal for allergy sufferers as they do 

not collect dust

machine washable and qualified for tumble-drying

easy to clean and dries quickly

suitable for underfloor heating

• rutschfest durch Rückenbeschichtung

• langlebig, pflegeleicht und farbbeständig

• angenehm kuschelig und wärmend

• ideal für Allergiker, da sie keinen 

Staub speichern

• waschmaschinen- und trocknergeeignet

• leicht zu reinigen und trocknet schnell

• geeignet für Böden mit Fußbodenheizung
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Bathmats

VOSSEN EXCLUSIVE

5340 light azure

DB25-BT-EXCLUSIVE-300

7933/4143 Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Badeteppich 

Bathmat

100% Baumwolle 

100% Cotton 

2200 g/m²

2200 gsm

55 x 65 114 743

60 x 100 114 745

67 x 120 114 744

1000 chamois

1030 ivory 1300 citro

2600 fiesta1640 curry

3270 sea lavender

6510 toasty

8260 windflower 3900 rubin

0300 weiß

4380 cosmos5340 light azure

7160 stone

5890 lagoon

4690 deep blue

6240 alpine green

4720 nepal7400 flanell7210 light grey

6100 tibet 7660 graphit7460 urban grey 6930 dark brown7470 pepplestone

5525 evergreen

DB25-BT-EXCLUSIVE-2-300

• exklusives, edles Design in höchster Qualität

• extra flauschiges Gewebe für ein  

wunderbares Barfuß-Gefühl

• Naturkautschuk-Rückenbeschichtung für 

eine erhöhte Rutschfestigkeit 

• waschmaschinengeeignet 

• trocknergeeignet

• geeignet für Böden mit Fußbodenheizung

exclusive and noble designs in highest quality

especially fluffy for a miraculous 

barefooted feeling

anti-slip thanks to rubberised 

back coating

machine washable 

qualified for tumble-drying

suitable for underfloor heating

PRODUKT-
VORTEILE
Product benefits
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Bathmats

VOSSEN FEELING

3505 blackberry

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

DB25-BT-FEELING-300

8111/1200 Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Badeteppich 

Bathmat

100% Baumwolle 

100% Cotton 

1375 g/m²

1375 gsm

60 x 60 110 054

60 x 100 110 055

67 x 120 114 941

7210 light grey

7400 flanell7410 dunkelgrau 7700 anthrazit

0300 weiß 7110 pearl grey1030 ivory

2550 orange

7320 shadow

2600 fiesta2340 fox

8640 grape 3900 rubin 3705 purpur

3190 lotus 3770 cranberry

3505 blackberry

8290 malve

Fortsetzung auf der nächsten Seite / continued on the next page 

1460 sunflower

3420 purple rain

6100 tibet 6300 camel

DB25-BT-FEELING-2-300

 

• 100% hochwertigste Baumwolle 

• große Farbvielfalt für unterschiedliche  

Ansprüche

• in Hoch-Tiefoptik

• kompakter Griff 

• waschmaschinengeeignet

• trocknergeeignet

• geeignet für Böden mit Fußbodenheizung

100% highest-quality cotton

wide range of colours for different 

requirements

in high-low weaving

compact touch 

machine washable 

qualified for tumble-drying

suitable for underfloor heating

PRODUKT-
VORTEILE
Product benefits
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7470 pepplestone

5890 lagoon5895 poseidon7420 slate grey7660 graphit

7900 schwarz

6330 raffia

4380 cosmos5570 turquoise

4790 reflex blue

4840 atlantic

4930 marine blau4690 deep blue

5340 light azure

5730 clover5305 soft green

5705 avocado

5525 evergreen

6930 dark brown

5300 meadow green

7180 shell

4360 pacific pearl

DB25-BT-FEELING-4-300

Bathmats

VOSSEN FEELING

5525 evergreen

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

DB25-BT-FEELING-3-300

8111/1200 Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Badeteppich 

Bathmat

100% Baumwolle 

100% Cotton 

1375 g/m²

1375 gsm

60 x 60 110 054

60 x 100 110 055

67 x 120 114 941
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Bathmats

NEW GENERATION

5300 meadow green

M ADE IN AUSTRIA100% VEGAN

DB25-BT-NEW-GENERATION-300

6006/9838 Material / material Grammatur / grammage Größe / size Bestellnr. / ref nr.

Badeteppich 

Bathmat

100% Baumwolle 

100% Cotton 

815 g/m²

815 gsm

50 x 70 116 067

DB25-BT-NEW-GENERATION-2-300

3900 rubin0300 weiß

5300 meadow green

7410 dunkelgrau

7700 anthrazit 4930 marine blau

 

 
• individuelle moderne Hoch-/Tiefstrukturen

• komfortable Handhabung in der Pflege

• schnelle Trocknung

• waschmaschinenfest

• wunderbar leicht und unbeschwert

• trocknergeeignet

• geeignet für Böden mit Fußbodenheizung

individual and modern high-low weaving 

easy care

quick drying 

machine washable

noticeable lightness and modern simplicity

qualified for tumble-drying

suitable for underfloor heating

PRODUKT-
VORTEILE
Product benefits

152 153



©
 O

EK
O

-T
EX

®

Made in Austria. Wir produzieren unsere Frottierwaren nachhal-
tig in Jennersdorf, inmitten eines 14.700 ha großen Naturparks. 
Unsere Produktionsanlagen werden zu 100% mit erneuerbaren 
Energien aus Wind, Biomasse und Sonne betrieben. Das für die 
Produktion benötigte Wasser wird so aufbereitet, dass es in das 
kommunale Abwasser abgeleitet werden kann – zum Schutz unse-
rer Natur!

Made in Austria. We produce our terry goods sustainably in Jen-
nersdorf, in the middle of a 14,700 hectare nature park. Our pro-
duction facilities are powered by 100% renewable energy from 
wind, biomass and sun. The water required for production is trea-
ted in such a way that it can be discharged into the municipal 
wastewater – to protect our nature!

100% vegan. Unsere Produkte aus 100 % veganen Inhalts-
stoffen sind frei von tierischen Stoffen, was sie zu einer guten 
Wahl für alle macht, die umweltbewusst agieren und tierische 
Produkte vermeiden wollen. Da nur natürliche Materialien ver-
wendet werden, sind unsere Handtücher nicht nur vegan, son-
dern auch sanft zur Haut und bieten ein natürliches Gefühl. 

100% vegan. Made from 100% vegan ingredients, our pro-
ducts are free from animal-derived substances, making them 
a good choice for anyone who is environmentally conscious 
and wants to avoid animal products. Because only natural 
materials are used, our towels are not only vegan, but also 
gentle on the skin and offer a natural feel.

Medizinisch getestet. All. unsere Produkte sind medi-
zinisch getestet und zu 100% hautfreundlich. Das ga-
rantiert das Prüfsiegel der Fördergemeinschaft körper-
verträglicher Textilien e.V. Die besondere Flauschigkeit 
unserer Fasern sorgt dafür, dass sie keine Hautirritatio-
nen oder ein unangenehmes Gefühl verursachen. 

Medically tested. All our products are medically tested 
and 100% skin-friendly. This is guaranteed by the award 
for body-compatible textiles by FKT e.V. The particular 
fluffiness of our fibres ensures that they do not cause 
any skin irritation or uncomfortable sensation. 

OEKO-TEX® & STeP zertifiziert. Alle VOSSEN Produkte sind zu 
100% schadstofffrei, tragen das unabhängige Siegel „Textiles 
Vertrauen“ aus dem OEKO-TEX® Standard 100 und sind somit 
eine bessere Wahl für Ihre Gesundheit. Textilien, die das OEKO-
TEX® MADE IN GREEN-Label tragen, werden nachhaltiger in 
sozial verantwortlichen Betrieben hergestellt. Wir sind in den 
beiden Kategorien sowie auch STEP-zertifiziert.

OEKO-TEX® certified. All VOSSEN products are 100% free 
from harmful substances, carry the independent “Confidence 
in Textiles” label from the OEKO-TEX® Standard 100 and are 
therefore a better choice for your health. Textiles that bear the 
OEKO-TEX® MADE IN GREEN label are manufactured more 
sustainably in socially responsible companies. We are certified 
in both categories as well as STeP.

10

0%

VEGAN

100% Baumwolle. Wir sind stolz darauf, für die Herstellung 
unserer Produkte nur Baumwolle von höchster Qualität zu ver-
wenden. Wir wissen, wie wichtig die Verwendung hochwertiger 
Materialien ist, um ein Endprodukt zu schaffen, das nicht nur 
gut aussieht und sich gut anfühlt, sondern auch lange hält. So 
stellen wir sicher, dass unsere Produkte weich, bequem und 
langlebig sind und ihre Form und Farbe behalten.

100% cotton. We pride ourselves on using only the highest 
quality cotton in the manufacture of our products. We know 
how important it is to use quality materials to create a final 
product that not only looks and feels good, but also lasts a long 
time. This is how we ensure that our products are soft, com-
fortable and durable and keep retain their shape and colour.

Lebenslange Farbgarantie. Dank unseres einzigartigen Kalt-
klotz-Färbeverfahrens, bei dem unsere Handtücher in der Farbe 
bis zu 48 Stunden gemeinsam „rasten“, garantieren wir bei all 
unseren Frottierprodukten lebenslange Farbechtheit. 

Lifetime colour guarantee. Thanks to our unique cold-block dy-
eing process, in which our towels “rest” in the colour for up to 
48 hours, we guarantee lifelong colour fastness for all our terry 
products.

M
A

DE IN
 AUSTRIA

COLOUR

G U A R A N T E E

14000230
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HOW DO I WASH VOSSEN PRODUCTS? 
It is best to wash your towelling before using it for the first time. 
Thanks to our special and gentle Lifetime Colour dyeing process, 
pre-washing at 60°C is no longer necessary. For the sake of the en-
vironment, we recommend a washing temperature of 20°C to 40°C.

WHICH DETERGENT SHOULD I USE? 
Please always wash white, light-coloured and dark-coloured 
laundry separately, as this can prevent the colours from stain-
ing or running. Heavy-duty detergents should only be used for 
whites as they contain optical brighteners. For coloured laundry, 
we recommend a classic colour detergent that will be gentle on 
the delicate colours of the coloured laundry.

HOW MUCH FABRIC SOFTENER SHOULD I USE?
With new towelling, please do not use fabric softener at all for 
the first ten wash cycles. We then recommend that you avoid us-
ing an excessive quantity of fabric softener, as it adheres to the 
fibres like a film and can therefore have a detrimental effect on 
both the absorbency of the towelling and the formation of fluff. 
If you have a tumble dryer, you don‘t need to add fabric softener  
at all, as our unique AIRpillow technology makes our products  
extremely fluffy.

HOW DO I AVOID LINT FORMATION?
It is quite normal for high-pile terry towelling and velour fabrics in 
particular to produce a little lint at first. Our AIRpillow technology 
reduces lint formation by 90% compared to conventional towels. 
To avoid lint caused by friction in the washing drum, fill the washing 
machine to the optimum level - neither too little nor too much. 
Observe the recommended fill level specified by your washing  
machine manufacturer.

HOW DO I DRY MY TOWELLING?
After washing, pull the towelling into shape when it is still damp and 
make sure that the tumble dryer temperature is not set too high, as 
cotton products are not 100% shrink-resistant.

HOW DO I AVOID PULLED THREADS?
Simply cut loose threads on the fabric short, taking care not to 
cause unravelling. We recommend washing textiles with hooks or 
zips separately to avoid damage.

WIE WASCHE ICH VOSSEN-PRODUKTE? 
Waschen Sie Ihre Frottierwaren am besten vor dem ersten Gebrauch. 
Dank unseres speziellen und schonenden Lifetime Colour Färbeverfah-
rens ist eine Vorwäsche bei 60°C nicht mehr nötig. Der Umwelt zuliebe 
empfehlen wir eine Waschtemperatur von 20°C bis 40°C.

WELCHES WASCHMITTEL SOLL ICH VERWENDEN? 
Bitte beachten Sie, weiße, hellfarbene und intensiv gefärbte Wäsche 
stets getrennt zu waschen, denn dadurch kann ein Abfärben bzw. Über-
laufen der Farben verhindert werden. Vollwaschmittel sollte nur für 
Weißwäsche verwendet werden, da diese optische Aufheller enthalten. 
Für die Buntwäsche empfiehlt sich ein klassisches Color-Waschmittel, 
welches die empfindlichen Farben der Buntwäsche schont.

WIE VIEL WEICHSPÜLER SOLL ICH VERWENDEN?
Bitte verzichten Sie bei den ersten zehn Waschgängen neuwertiger 
Frottierwaren gänzlich auf Weichspüler. Danach empfehlen wir zu viel 
Weichspüler zu vermeiden, da dieser wie ein Film auf den Fasern haftet 
und dadurch sowohl die Saugfähigkeit der Frottierwaren als auch deren 
Flusenbildung nachteilig beeinflussen kann. Wenn Sie einen Wäsche-
trockner besitzen, können Sie auf die Zugabe eines Weichspülers kom-
plett verzichten, da Waren aus unserem Haus durch unsere einzigartige 
AIRpillow Technology extrem flauschig sind.

WIE VERMEIDE ICH FLUSENBILDUNG?
Besonders bei hochflorigen Frottierteilen und Veloursqualitäten ist 
es ganz normal, dass diese am Anfang etwas flusen. Unsere AIRpillow 
Technology reduziert die Flusenbildung um 90 % im Vergleich zu her-
kömmlichen Handtüchern. Um Flusen durch Reibung in der Wasch-
trommel zu vermeiden, füllen Sie die Waschmaschine optimal – weder 
zu wenig noch zu viel. Beachten Sie die empfohlene Füllmenge Ihres 
Waschmaschinenherstellers.

WIE TROCKNE ICH MEINE FROTTIERWAREN?
Ziehen Sie nach dem Waschen die Frottierwaren im halbfeuchten Zu-
stand in Form und achten Sie auf eine nicht zu hohe Trocknertempera-
tur, da Baumwollprodukte nicht zu 100% schrumpffest sind.

WIE VERMEIDE ICH GEZOGENE FÄDEN?
Schneiden Sie die Fäden am Gewebe einfach kurz ab, ohne dass Lauf-
maschen entstehen. Wir empfehlen, Textilien mit Häkchen oder Reiß-
verschlüssen getrennt zu waschen, um Schäden zu vermeiden.

Die richtige Pflege von Frottierwaren – 
Handtücher, Bademäntel und Badeteppiche

How to care for terry towelling products –  
towels, bathrobes and bathmatsCARE
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VOSSEN GmbH & Co. KG
Vossenlände 1
A-8380 Jennersdorf
Tel. +43 3329 400 - 200
service@vossen.com

VOSSEN UK Ltd.
Gothic House
Barker Gate
GB-Nottingham NG1 1JU
Tel. +43 664 34 21 984
Fax +44 115 95880 - 33
service@vossen.com

  
Aditex d.o.o.
Irena Golob 
Podlipa 70C 
SI-1360 Vrhnika 
Tel. +386 1 547 9575
Tel. +386 51 611595
golob@aditex.si

Gerd Billerbeck Ltd
4-ya Magistralnaya ul. h. 5, bld. 9
RUS – 127550 Moskau
Tel. +7 (495) 646-58-38
informa@billerbeck.ruu

VOSSEN Frottierwaren-
vertriebs GmbH
Gadderbaumer Straße 20
D-33602 Bielefeld
Tel. +49 5245 8713 - 200
service@vossen.com

  
Nederland / Belgium
Bonna Benelux B.V.
Bedrijvenpark Twente 305 
NL-7602 KL ALMELO
Gsm +31 624319294
Tel. +31 85 7440890
vossen@bonna.nl

  
Studijo Viktorija d.o.o.
Andi Kriznar
Zagrajskova ulica 7
Mlaka pri Kranju
SLO-4000 Kranj
Tel. +386 70 774 211
kriznar.andi@gmail.com

Novosibirsksnabsbyt
48 Kommunisticheskaya
RUS-630007 Novosibirsk
Tel. +7 38 32237 - 335
Fax +7 38 32100 - 352
nssb@nssb.ru

Leon Kremer AG
Steinhaldenstrasse 16
CH-8954 Geroldswil
Tel. +41 44 745 95 00
Fax +41 44 745 95 01
info@kremer.ch

Rovitex Hungária Kft
Reménypuszta 8.
H-7631 Pecs
Tel. +36 72 547100
Fax +36 72 547101
rovitex@rovitex.com

  
Taurus Textil s.r.o.
Sloupnice 139
CZ–56553  SLOUPNICE
Tel. +420 602302844
o.parobek@taurus-textil.cz

  
USA/Canada
Stellar Alliance
236 West 26th Street, Suite 801
New York, NY 10001
Tel. +1 (212) 563-6305
Fax +1 (212) 563-6374
info@stellar-alliance.com

DaunenStep S.p.A.
Via Principale, 7
I-39054 Auna di Sotto/Renon (BZ)
P.IVA: 00533740213
Tel. +39 0471 359 600
Tel. +39 0471 359 633
info@daunenstep.it
www.daunenstep.it

Deco Mex Co.s.r.l.
Sos.Fabrica de Glucoza 21
RO-020331 Bucuresti
Tel. +40 21 242 10 - 40
Fax +40 21 242 10 - 76
romeo.iordan@mobexpert.ro

Bed Bath & Table Ltd.
56 Pirin Str.
BG-1680 Sofia
Tel. +359 888 681 114
Mobile: +359 889 919901
office@bedbathtable.bg
www.bedbathtable.bg

    
China / Hong Kong / Macau
Casablanca Hong Kong Limited
9-13 Wong Chuk Yeu NG St Fotan, 
Sha Tin
5/F Yan Hing CTR
Hong Kong, New Territories
Tel. +852 2306 1699
Fax +852 2351 1933
info@casablanca-home.com

Südtirol 
Vossenlände 1
A-8380 Jennersdorf
Tel. +43 664 82 29 993
magdic@vossen.com

R. ŁUCZAK, M. SZATKOWSKA S.C.
ul. Antenowa 35
PL-04-656 Warszawa
Tel. +48 606 627194
Fax +48 3989652
biuro@vossen.pl
sklep@vossen.pl

VOSSEN Ireland
38 Burgage manor   
Blessington
Co. Wicklow
Tel. ++353 (87) 967 1454 
marksheehyagencies@gmail.com

All other countries 
VOSSEN GmbH & Co. KG
Vossenlände 1
A-8380 Jennersdorf
Tel. +43 3329 400 - 200
service@vossen.com

www.vossen.com

Drucktechnisch bedingte Farbabweichungen sind möglich. / Colours may vary due to printing.

IMPRESSUM / LEGAL NOTICE 

CONCEPT	 VOSSEN Marketing
GRAPHICS	 dagner.partner Werbeagentur
PHOTOGRAPHERS	 l’affinité
	 Konrad Limbeck
	 VOSSEN Photostudio 
	 Sabine Liewald
MAKE UP & HAIRSTYLING	 Alma Milcic 
	 Evelyn Karbach
COPYRIGHT	 VOSSEN GmbH & Co. KG
LOCATION	 Schloß Greillenstein
	 Kamptal
	 Lederleitner HOME Store  
	 Schloss Walpersdorf 
	 Julianhof Straden
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